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The Shanghai Lincoln Electric Co., Ltd 
 
 
 

Declares that the welding machine: 
 

BESTER 135i-S 
BESTER 165i-ST 

 
 
 
 

conforms to the following directives: 
 

2006/95/CEE, 2004/108/CEE 
 
 
 

and has been designed in compliance with the following 
standards: 

 

EN 60974-1, EN 60974-10:2007 
 
 
 

 
(10.02.2011) 

 
Joe Yang 

Machine Division Manager 
 

The Shanghai Lincoln Electric Co., Ltd.  
No.195 Lane 5008, Hu Tai Rd, Baoshan, Shanghai, PRC 201907 
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THANKS!  For having choosen the QUALITY of the LE Bester Sp. z o.o. products. 
• Please Examine Package and Equipment for Damage.  Claims for material damaged in 

shipment must be notified immediately to the dealer. 
• For future reference record in the table below your equipment identification information.  

Model Name, Code & Serial Number can be found on the machine rating plate. 
 

WARRANTY 
 
Model Name: 

Type Item 
number 

Warranty 
period Code number Serial number   

   (see rating plate)   
Bester 135i-S K69015-1 2  years     
       
Bester 165i-ST K69014-1 2 years     
       
       

 
Purchase Place 
 
 

Date Notes 

 
Date Description Signature 
 
 
 

  

 
Warranty conditions are available on www.bester.pl 
Poland: LE BESTER Sp. z o.o., PL58-263 Bielawa, ul.Jana III Sobieskiego 19A 
e-mail: serwis@bester.pl, Tel.+48 74 64 61 100, Service Tel.:+48 74 64 61 187, 74 64 61 188 
 
Other countries: addresses available on www.lincolnelectric.eu 
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Safety 
 

 WARNING 
This equipment must be used by qualified personnel.  Be sure that all installation, operation, 
maintenance and repair procedures are performed only by qualified person.  Read and understand 
this manual before operating this equipment.  Failure to follow the instructions in this manual could 
cause serious personal injury, loss of life, or damage to this equipment.  Read and understand the 
following explanations of the warning symbols.  LE Bester Sp. z o.o. is not responsible for damages 
caused by improper installation, improper care or abnormal operation. 
 

 

WARNING:  This symbol indicates that instructions must be followed to avoid 
serious personal injury, loss of life, or damage to thizs equipment.  Protect 
yourself and others from possible serious injury or death. 

 

READ AND UNDERSTAND INSTRUCTIONS:  Read and understand this 
manual before operating this equipment.  Arc welding can be hazardous.  
Failure to follow the instructions in this manual could cause serious personal 
injury, loss of life, or damage to this equipment. 

 

ELECTRIC SHOCK CAN KILL:  Welding equipment generates high voltages.  
Do not touch the electrode, work clamp, or connected work pieces when this 
equipment is on.  Insulate yourself from the electrode, work clamp, and 
connected work pieces. 

 

ELECTRICALLY POWERED EQUIPMENT:  Turn off input power using the 
disconnect switch at the fuse box before working on this equipment.  Ground 
this equipment in accordance with local electrical regulations. 

 

ELECTRICALLY POWERED EQUIPMENT:  Regularly inspect the input, 
electrode, and work clamp cables.  If any insulation damage exists replace the 
cable immediately.  Do not place the electrode holder directly on the welding 
table or any other surface in contact with the work clamp to avoid the risk of 
accidental arc ignition. 

 

ELECTRIC AND MAGNETIC FIELDS MAY BE DANGEROUS:  Electric current 
flowing through any conductor creates electric and magnetic fields (EMF).  
EMF fields may interfere with some pacemakers, and welders having a 
pacemaker shall consult their physician before operating this equipment. 

 CE COMPLIANCE:  This equipment complies with the European Community 
Directives. 
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ARTIFICIAL OPTICAL RADIATION:  According with the requirements in 
2006/25/EC Directive and  
EN 12198 Standard, the equipment is a category 2.  It makes mandatory the 
adoption of Personal Protective Equipments (PPE) having filter with a 
protection degree up to a maximum of 15, as required by EN169 Standard. 

 

FUMES AND GASES CAN BE DANGEROUS:  Welding may produce fumes 
and gases hazardous to health.  Avoid breathing these fumes and gases.  To 
avoid these dangers the operator must use enough ventilation or exhaust to 
keep fumes and gases away from the breathing zone. 

 

ARC RAYS CAN BURN:  Use a shield with the proper filter and cover plates to 
protect your eyes from sparks and the rays of the arc when welding or 
observing.  Use suitable clothing made from durable flame-resistant material to 
protect you skin and that of your helpers.  Protect other nearby personnel with 
suitable, non-flammable screening and warn them not to watch the arc nor 
expose themselves to the arc. 

 

WELDING SPARKS CAN CAUSE FIRE OR EXPLOSION:  Remove fire 
hazards from the welding area and have a fire extinguisher readily available.  
Welding sparks and hot materials from the welding process can easily go 
through small cracks and openings to adjacent areas.  Do not weld on any 
tanks, drums, containers, or material until the proper steps have been taken to 
insure that no flammable or toxic vapors will be present.  Never operate this 
equipment when flammable gases, vapors or liquid combustibles are present. 

 

WELDED MATERIALS CAN BURN:  Welding generates a large amount of 
heat.  Hot surfaces and materials in work area can cause serious burns.  Use 
gloves and pliers when touching or moving materials in the work area. 

 

SAFETY MARK:  This equipment is suitable for supplying power for welding 
operations carried out in an environment with increased hazard of electric 
shock. 

 

CYLINDER MAY EXPLODE IF DAMAGED:  Use only compressed gas 
cylinders containing the correct shielding gas for the process used and 
properly operating regulators designed for the gas and pressure used.  Always 
keep cylinders in an upright position securely chained to a fixed support.  Do 
not move or transport gas cylinders with the protection cap removed.  Do not 
allow the electrode, electrode holder, work clamp or any other electrically live 
part to touch a gas cylinder.  Gas cylinders must be located away from areas 
where they may be subjected to physical damage or the welding process 
including sparks and heat sources. 
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Electromagnetic Compatibility (EMC) 
This machine has been designed in accordance with all relevant directives and standards.  
However, it may still generate electromagnetic disturbances that can affect other systems like 
telecommunications (telephone, radio, and television) or other safety systems.  These disturbances 
can cause safety problems in the affected systems.  Read and understand this section to eliminate 
or reduce the amount of electromagnetic disturbance generated by this machine. 
 

This machine has been designed to operate in an industrial area.  The operator 
must install and operate this equipment as described in this manual.  If any 
electromagnetic disturbances are detected the operator must put in place corrective 
actions to eliminate these disturbances with, if necessary, assistance from LE Bester 
Sp. z o.o.  The Class A equipment is not intended for use in residential locations 

where the electrical power is provided by the public low-voltage supply system.  There may be 
potential difficulties in ensuring electromagnetic compatibility in those locations, due to conducted 
as well as radiated disturbances.  This equipment does not comply with IEC 61000-3-12.  If it is 
connected to a public low-voltage system, it is responsibility of the installer or user of the equipment 
to ensure, by consultation with the distribution network operator if necessary, that the equipment 
may be connected. 
 
Before installing the machine, the operator must check the work area for any devices that may 
malfunction because of electromagnetic disturbances.  Consider the following. 
• Input and output cables, control cables, and telephone cables that are in or adjacent to the 

work area and the machine. 
• Radio and/or television transmitters and receivers.  Computers or computer controlled 

equipment. 
• Safety and control equipment for industrial processes.  Equipment for calibration and 

measurement. 
• Personal medical devices like pacemakers and hearing aids. 
• Check the electromagnetic immunity for equipment operating in or near the work area.  The 

operator must be sure that all equipment in the area is compatible.  This may require additional 
protection measures. 

• The dimensions of the work area to consider will depend on the construction of the area and 
other activities that are taking place. 

 
Consider the following guidelines to reduce electromagnetic emissions from the machine. 
• Connect the machine to the input supply according to this manual.  If disturbances occur if may 

be necessary to take additional precautions such as filtering the input supply. 
• The output cables should be kept as short as possible and should be positioned together.  If 

possible connect the work piece to ground in order to reduce the electromagnetic emissions.  
The operator must check that connecting the work piece to ground does not cause problems or 
unsafe operating conditions for personnel and equipment. 

• Shielding of cables in the work area can reduce electromagnetic emissions.  This may be 
necessary for special applications. 
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Installation and Operator Instructions 
Read this entire section before installation or operation of the machine. 
 
Location and Environment 
This machine can operate in harsh environments.  However, it is important that simple preventative 
measures are followed to assure long life and reliable operation: 
 
• Do not place or operate this machine on a surface with an incline greater than 15° from 

horizontal. 
• Do not use this machine for pipe thawing. 
• This machine must be located where there is free circulation of clean air without restrictions for 

air movement to and from the air vents.  Do not cover the machine with paper, cloth or rags 
when switched on. 

• Dirt and dust that can be drawn into the machine should be kept to a minimum. 
• This machine has a protection rating of IP23S.  Keep it dry when possible and do not place it 

on wet ground or in puddles. 
• Locate the machine away from radio controlled machinery.  Normal operation may adversely 

affect the operation of nearby radio controlled machinery, which may result in injury or 
equipment damage.  Read the section on electromagnetic compatibility in this manual. 

• Do not operate in areas with an ambient temperature greater than 40°C. 
 
Duty cycle and Overheating 
The duty cycle of a welding machine is the percentage of time in a 10 minute cycle at which the 
welder can operate the machine at rated welding current. 
 

20% duty cycle: 

 
Welding for 2 minutes. Break for 8 minutes. 

 
Excessive extension of the duty cycle will cause the thermal protection circuit to activate. 
 
Input Supply Connection 
Check the input voltage, phase, and frequency supplied to this machine before turning it on.  The 
allowable input voltage is indicated in the technical specification section of this manual and on the 
rating plate of the machine.  Be sure that the machine is grounded. 
 
Make sure the power available at the input connection is adequate for normal operation of the 
machine.  The fuse rating and cable sizes are both indicated in the technical specification section of 
this manual. 
 
Input Supply From Engine Driven Generators 
This machine is designed to operate on engine driven generators. 
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Output Connections and Front Panel Controls 
A quick disconnect system using Twist-MateTM cable plugs is used for the welding cable 
connections.  Refer to the following sections for more information on connecting the machine for 
operation of stick welding (MMA) or TIG welding. 
• (+) Positive Quick Disconnect:  Positive output connector for the welding circuit. 
• (-) Negative Quick Disconnect:  Negative output connector for the welding circuit. 
 

Bester 135i-S / Bester 165i-ST Back view 

  
1 – Carrying strap,  2 – Power ON/OFF LED,  3 – Thermal LED,  4 – Positive output, 

5 – Negative output,  6 – Output current control,  7- TIG Lift/Stick switch (excl.Bester 135i-S),  8 – 
ON/OFF Switch 

 

 

Output Current Knob:  Potentiometer used to set the output current used during 
welding. 

 
Power ON/OFF LED:  This LED lights up when the machine is ON. 

 

Thermal LED:  This indicator will turn on when the machine is overheated and the 
output has been disabled.  This normally occurs when the duty cycle of the machine 
has been exceeded.  Leave the machine on to allow the internal components to 
cool.  When the indicator turns off, normal operation is again possible. 

 
Maintenance 
 

 WARNING 
For any maintenance or repair operations it is recommended to contact the nearest technical 
service center or LE Bester Sp. z o.o.  Maintenance or repairs performed by unauthorized service 
centers or personnel will null and void the manufacturers warranty. 
 

 WARNING 
Mains supply network must be disconnected from the machine before each maintenance and 
service. After each repair, perform proper tests to ensure safety. 
 
Operation 
See chapter:  Quick Start 
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Technical Specifications 
 

INPUT 

 Input Power at Rated Output 
kW @ Duty Cycle Input Voltage Frequency 

Bester 135i-S 
1,20 kW @ 100% 

230V ± 15% 
Single Phase 50/60Hz 

1,23 kW @  60% 
4,04 kW @  15% 

Bester 165i-ST 
1,75 kW @ 100% 
2,32 kW @  60% 
5,40 kW @  15% 

RATED OUTPUT AT 40°C 

 Duty Cycle 
(Based on a 10 min. period) 

Output Current Output Voltage 

Bester 135i-S 
100% 45 A 21,8 Vdc 
60% 50 A 22,0 Vdc 
15% 130 A 25,2 Vdc 

Bester 165i-ST 
100% 77 A 23,0 Vdc 
60% 100 A 24,0 Vdc 
20% 160 A 26,4 Vdc 

OUTPUT RANGE 
 Welding Current Range Maximum Open Circuit Voltage 

Bester 135i-S 10-130A 63Vdc 
Bester 165i-ST 17-160A 57Vdc 

RECOMMENDED INPUT CABLE AND FUSE SIZES 

 Fuse (delayed) or Circuit Breaker (“D” 
characteristic) Size 

Input Power 
Cable 

Type of Plug 
(Included with 

Machine) 
Bester 135i-S 16A 3 x 1,0mm2 16A / 250V 

Bester 165i-ST 16A/25A (I2>145A) 3 x 2,5mm2 16A / 250V * 
 * for welding with output current I2>145A, use plug >16A 

PHYSICAL DIMENSIONS 
 Height x Width x Length (mm) Weight (kg)  

Bester 130i-S 220 x 120 x 280 3,7 IP23S 
Bester 160i-ST 230 x 140 x 310 6,7 IP23S 
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WEEE 
 

E
ng

lis
h 

 

Do not dispose of electrical equipment together with normal waste! 
In observance of European Directive 2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE) and its implementation in accordance with national law, 
electrical equipment that has reached the end of its life must be collected separately 
and returned to an environmentally compatible recycling facility.  As the owner of the 
equipment, you should get information on approved collection systems from our local 
representative. 
By applying this European Directive you will protect the environment and human 
health! 

 

Spare Parts 
 

Part List reading instructions 
• Do not use this part list for a machine if its code number is not listed.  Contact the LE Bester 

Sp. z o.o. Service Department for any code number not listed. 
• Use the illustration of assembly page and the table below to determine where the part is 

located for your particular code machine. 
• Use only the parts marked "X" in the column under the heading number called for in the 

assembly page (# indicate a change in this printing). 
 
First, read the Part List reading instructions above, then refer to the "Spare Part" manual supplied 
with the machine, that contains a picture-descriptive part number cross-reference. 
 

Electrical Schematic 
 
Refer to the "Spare Part" manual supplied with the machine. 
 

Accessories 
 

Item number Description 

B
es

te
r 1

35
i-S

 

B
es

te
r 1

65
i-S

T 

K69100-10-3M-B Ground cable 10mm2, 3M, 200A, plug 35-70mm2 x  

K69100-16-3M Ground cable 16mm2, 3M, 300A, plug 35-70mm2  x 
K69101-10-3M-B  Welding cable 10mm2, 5M, 200A,plug 35-70mm2 x  
K69101-16-3M Welding cable 16mm2, 5M,300A, plug 35-70mm2  x 
K10513-17-4VS TIG torch with tap, 4m. o  
K10513-26-4VS TIG torch with tap, 4m.  o 

x – included, o - optional 
 
 
 
 
 
 



  8

 
 
 

Deklaracja zgodno�ci 
11 

The Shanghai Lincoln Electric Co., Ltd 
 
 
 

Deklaruje, �e spawalnicze �ródło energii: 
 

BESTER 135i-S 
BESTER 165i-ST 

 
 

spełnia nast�puj�ce wytyczne: 
 

2006/95/CEE, 2004/108/CEE 
 
 
 

i �e zostało zaprojektowane zgodnie z wymaganiami 
nast�puj�cych norm: 

 

EN 60974-1, EN 60974-10:2007 
 
 
 
 

 
(10.02.2011) 

 
Joe Yang 

Machine Division Manager 
 

The Shanghai Lincoln Electric Co., Ltd.  
No.195 Lane 5008, Hu Tai Rd, Baoshan, Shanghai, PRC 201907 
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DZI�KUJEMY!  Za docenienie JASKO�CI produktów LE Bester Sp. z o.o. 
• Prosz� sprawdzi� czy opakownie i sprz�t nie s� uszkodzone.  Reklamacje uszkodze� 

powstałych podczas transportu musz� by� natychmiast zgłoszone do dostawcy 
(dystrybutora). 

• Dla ułatwienia prosimy o zapisanie na tej stronie danych identyfikacyjnych wyrobów.  Nazwa 
modelu, Kod i Numer Seryjny, które mo�ecie Pa�stwo znale�� na tabliczce znamionowej 
wyrobu. 

 

GWARANCJA 
 
Nazwa modelu: 

Typ Indeks 
produktu 

Okres 
gwarancji Kod wyrobu Nr seryjny   

   (Patrz tabliczka znamionowa)   
Bester 135i-S K69015-1 2 lata     
       
Bester 165i-ST K69014-1 2 lata     
       
       

 
Miejsce zakupu 
 
 

Data Uwagi 

 
Data Opis Podpis 
 
 
 

  

 
Warunki gwarancji na WWW.bester.pl 
Polska: LE BESTER Sp. z o.o., PL58-263 Bielawa, ul.Jana III Sobieskiego 19A 
e-mail: serwis@bester.pl, Tel.+48 74 64 61 100, Serwis Tel..:+48 74 64 61 187, 74 64 61 188 
 
Adresy serwisów w inncy krajach dost�pne na www.lincolnelectric.eu 
 
 

SKOROWIDZ POLSKI 
Bezpiecze�stwo U�ytkowania .................................................................................................... 10�
Kompatybilno�� Elektromagnetyczna (EMC) .............................................................................. 12�
Instrukcja Instalacji i Eksploatacji ................................................................................................ 13�
Dane Techniczne ....................................................................................................................... 15�
WEEE ........................................................................................................................................ 16�
Wykaz Cz��ci Zamiennych ......................................................................................................... 16�
Schemat Elektryczny .................................................................................................................. 16�
Akcesoria ................................................................................................................................... 16�
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Bezpiecze�stwo U�ytkowania 
 

 OSTRZE	ENIE 
Urz�dzenie to mo�e by� u�ywane tylko przez wykwalifikowany personel.  Nale�y by� pewnym, �e 
instalacja, obsługa, przegl�dy i naprawy s� przeprowadzane tylko przez osoby wykwalifikowane.  
Instalacji i eksploatacji tego urz�dzenia mo�na dokona� tylko po dokładnym zapoznaniu si� z t� 
instrukcj� obsługi.  Nieprzestrzeganie zalece� zawartych w tej instrukcji mo�e narazi� u�ytkownika 
na powa�ne obra�enie ciała, �mier� lub uszkodzenie samego urz�dzenia.  LE Bester Sp. z o.o. nie 
ponosi odpowiedzialno�ci za uszkodzenia spowodowane niewła�ciw� instalacj�, niewła�ciw� 
konserwacj� lub nienormaln� obsług�. 
 

 

OSTRZE	ENIE:  Symbol ten wskazuje, �e bezwzgl�dnie musz� by� 
przestrzegane instrukcje dla unikni�cia powa�nego obra�enia ciała, �mierci lub 
uszkodzenia samego urz�dzenia.  Chro� siebie i innych przed mo�liwym 
powa�nym obra�eniem ciała lub �mierci�. 

 

CZYTAJ ZE ZROZUMIENIEM INSTRUKCJ
:  Przed rozpocz�ciem 
u�ytkowania tego urz�dzenia przeczytaj niniejsz� instrukcj� ze zrozumieniem.  
Łuk spawalniczy mo�e by� niebezpieczny.  Nieprzestrzeganie instrukcji tutaj 
zawartych mo�e spowodowa� powa�ne obra�enia ciała, �mier� lub 
uszkodzenie samego urz�dzenia. 

 

PORA	ENIE ELEKTRYCZNE MO	E ZABI�:  Urz�dzenie spawalnicze 
wytwarza wysokie napi�cie.  Nie dotyka� elektrody, uchwytu spawalniczego 
lub podł�czonego materiału spawanego, gdy urz�dzenie jest zał�czone do 
sieci.  Odizolowa� siebie od elektrody, uchwytu spawalniczego i podł�czonego 
materiału spawanego. 

 

URZ�DZENIE ZASILANE ELEKTRYCZNIE:  Przed przyst�pieniem do 
jakichkolwiek prac przy tym urz�dzeniu odł�czy� jego zasilanie sieciowe.  
Urz�dzenie to powinno by� zainstalowane i uziemione zgodnie z zaleceniami 
producenta i obowi�zuj�cymi przepisami. 

 

URZ�DZENIE ZASILANE ELEKTRYCZNIE:  Regularnie sprawdza� kable 
zasilaj�cy i spawalnicze z uchwytem spawalniczym i zaciskiem uziemiaj�cym.  
Je�eli zostanie zauwa�one jakiekolwiek uszkodzenie izolacji, natychmiast 
wymieni� kabel.  Dla unikni�cia ryzyka przypadkowego zapłonu nie kła�� 
uchwytu spawalniczego bezpo�rednio na stół spawalniczy lub na inn� 
powierzchni� maj�c� kontakt z zaciskiem uziemiaj�cym. 

 

POLE ELEKTROMAGNETYCZNE MO	E BY� NIEBEZPIECZNE:  Pr�d 
elektryczny płyn�cy przez jakikolwiek przewodnik wytwarza wokół niego pole 
elektromagnetyczne.  Pole elektromagnetyczne mo�e zakłóca� prac� 
rozruszników serca i spawacze z wszczepionym rozrusznikiem serca przed 
podj�ciem pracy z tym urz�dzeniem powinni skonsultowa� si� ze swoim 
lekarzem. 

 ZGODNO�� Z CE:  Urz�dzenie to spełnia zalecenia Europejskiego Komitetu 
CE. 
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SZTUCZNE PROMIENIOWANIE OPTYCZNE:  Zgodnie z wymaganiami 
zawartymi w dyrektywie 2006/25/EC oraz normie EN 12198, urz�dzenie 
przyporz�dkowane jest kategorii 2.  Wymagane jest stosowanie urz�dze� 
ochrony osobistej, posiadaj�ce filtr zabezpieczaj�cy o stopniu ochrony 
maksimum 15, zgodnie z wymaganiem normy EN169. 

 

OPARY I GAZY MOG� BY� NIEBEZPIECZNE:  W procesie spawania mog� 
powstawa� opary i gazy niebezpieczne dla zdrowia.  Unika� wdychania tych 
oparów i gazów.  Dla unikni�cia takiego ryzyka musi by� zastosowana 
odpowiednia wentylacja lub wyci�g usuwaj�cy opary i gazy ze strefy 
oddychania. 

 

PROMIENIE ŁUKU MOG� POPARZY�:  Stosowa� mask� ochronn� z 
odpowiednim filtrem i osłony dla zabezpieczenia oczu przed promieniami łuku 
podczas spawania lub jego nadzoru.  Dla ochrony skóry stosowa� 
odpowiedni� odzie� wykonan� z wytrzymałego i niepalnego materiału.  
Chroni� personel postronny, znajduj�cy si� w pobli�u, przy pomocy 
odpowiednich, niepalnych ekranów lub ostrzega� ich przed patrzeniem na łuk 
lub wystawianiem si� na jego oddziaływanie. 

 

ISKRY MOG� SPOWODOWA� PO	AR LUB WYBUCH:  Usuwa� wszelkie 
zagro�enie po�arem z obszaru prowadzenia prac spawalniczych.  W 
pogotowiu powinny by� odpowiednie �rodki ga�nicze.  Iskry i rozgrzany 
materiał pochodz�ce od procesu spawania łatwo przenikaj� przez małe 
szczeliny i otwory do przyległego obszaru.  Nie spawa� �adnych pojemników, 
b�bnów, zbiorników lub materiału dopóki nie zostan� przedsi�wzi�te 
odpowiednie kroki zabezpieczaj�ce przed pojawieniem si� łatwopalnych lub 
toksycznych gazów.  Nigdy nie u�ywa� tego urz�dzenia w obecno�ci 
łatwopalnych gazów, oparów lub łatwopalnych cieczy. 

 

SPAWANY MATERIAŁ MO	E POPARZY�:  Proces spawania wytwarza du�� 
ilo�� ciepła.  Rozgrzane powierzchnie i materiał w polu pracy mog� 
spowodowa� powa�ne poparzenia.  Stosowa� r�kawice i szczypce, gdy 
dotykamy lub przemieszczamy spawany materiał w polu pracy. 

 

ZNAK BEZPIECZE
STWA:  Urz�dzenie to jest przystosowane do zasilania 
sieciowego, do prac spa-walniczych prowadzonych w �rodowisku o 
podwy�szonym ryzyku pora�enia elektrycznego. 

 

BUTLA MO	E WYBUCHN�� JE�LI JEST USZKODZONA:  Stosowa� tylko 
butle atestowane z gazem odpowiedniego rodzaju do stosowanego procesu i 
poprawnie działaj�cymi regulatorami ci�nienia, przeznaczonymi dla 
stosowanego gazu i ci�nienia.  Zawsze utrzymywa� butl� w pionowym 
poło�eniu, zabezpieczaj�c j� ła�cuchem przed wywróceniem si�.  Nie 
przemieszcza� i nie transportowa� butli z gazem ze zdj�tym kołpakiem 
zabezpieczaj�cym.  Nigdy nie dotyka� elektrody, uchwytu spawalniczego, 
zacisku uziemiaj�cego lub jakiegokolwiek elementu obwodu przewodz�cego 
pr�d do butli z gazem.  Butle z gazem musz� by� umieszczane z dala od 
miejsca gdzie mogłyby ulec uszkodzeniu lub gdzie byłyby nara�one na 
działanie iskier lub rozgrzanej powierzchni. 
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Kompatybilno�� Elektromagnetyczna (EMC) 
Urz�dzenie to zostało zaprojektowane zgodnie ze wszystkimi odno�nymi zaleceniami i normami.  
Jednak�e mo�e ono wytwarza� zakłócenia elektromagnetyczne, które mog� oddziaływa� na inne 
systemy takie jak systemy telekomunikacyjne (telefon, odbiornik radiowy lub telewizyjny) lub 
systemy zabezpiecze�.  Zakłócenia te mog� powodowa� problemy z zachowaniem wymogów 
bezpiecze�stwa w odno�nych systemach.  Dla wyeliminowania lub zmniejszenia wpływu zakłóce� 
elektromagnetycznych wytwarzanych przez to urz�dzenie nale�y dokładnie zapozna� si� 
zaleceniami tego rozdziału. 
 

Urz�dzenie to zostało zaprojektowane do pracy w obszarze przemysłowym.  
Urz�dzenie to musi by� zainstalowane i obsługiwane tak jak to opisano w tej 
instrukcji.  Je�eli stwierdzi si� wyst�pienie jakiekolwiek zakłóce� 
elektromagnetycznych obsługuj�cy musi podj�� odpowiednie działania celem ich 
eliminacji i w razie potrzeby skorzysta� z pomocy Lincoln Electric.  Nie dokonywa� 

�adnych zmian w tym urz�dzeniu bez pisemnej zgody LE Bester Sp. z o.o.  Urz�dzenie klasy A nie 
jest przeznaczone do pracy w gospodarstwach domowych, w których zasilanie jest dostarczane 
przez publiczn� sie� niskiego napi�cia.  W takich miejscach mog� wyst�pi� potencjalne trudno�ci w 
zapewnieniu kompatybilno�ci elektromagnetycznej.  Urz�dzenie nie spełnia normy IEC 61000-3-12.  
Je�eli to urz�dzenie zostanie podł�czone do publicznej sieci zasilaj�cej niskiego napi�cia, to 
u�ytkownik lub osoba podł�czaj�ca urz�dzenie powinni upewni� si�, czy to jest mo�liwe, je�eli to 
konieczne konsultuj�c si� z dostawc� energii. 
 
Przed zainstalowaniem tego urz�dzenia, obsługuj�cy musi sprawdzi� miejsce pracy czy nie 
znajduj� si� tam jakie� urz�dzenia, które mogłyby działa� niepoprawnie z powodu zakłóce� 
elektromagnetycznych.  Nale�y wzi�� pod uwag�: 
• Kable wej�ciowe i wyj�ciowe, przewody steruj�ce i przewody telefoniczne, które znajduj� si� 

w, lub w pobli�u miejsca pracy i urz�dzenia. 
• Nadajniki i odbiorniki radiowe lub telewizyjne.  Komputery lub urz�dzenia sterowane 

komputerowo. 
• Urz�dzenia systemów bezpiecze�stwa i steruj�ce stosowane w przemy�le.  Sprz�t słu��cy do 

pomiarów i kalibracji. 
• Osobiste urz�dzenia medyczne takie jak rozruszniki serca czy urz�dzenia wspomagaj�ce 

słuch. 
• Sprawdzi� odporno�� elektromagnetyczn� sprz�tu pracuj�cego w, lub w miejscu pracy.  

Obsługuj�cy musi by� pewien, �e cały sprz�t w obszarze pracy jest kompatybilny.  Mo�e to 
wymaga� dodatkowych pomiarów. 

• Wymiary miejsca pracy, które nale�y bra� pod uwag� b�d� zale�ały od konfiguracji miejsca 
pracy i innych czynników, które mog� mie� miejsce. 

 
A�eby zmniejszy� emisj� promieniowania elektromagnetycznego urz�dzenia nale�y wzi�� pod 
uwag� nast�puj�ce wskazówki: 
• Podł�czy� urz�dzenie do sieci zasilaj�cej zgodnie ze wskazówkami tej instrukcji.  Je�li mimo to 

pojawi� si� zakłócenia, mo�e zaistnie� potrzeba przedsi�wzi�cia dodatkowych zabezpiecze� 
takich jak np. filtrowanie napi�cia zasilania. 

• Kable wyj�ciowe powinny by� mo�liwie krótkie i uło�onym razem, jak najbli�ej siebie.  Dla 
zmniejszenia promieniowania elektromagnetycznego, je�li to mo�liwe nale�y uziemia� miejsce 
pracy.  Obsługuj�cy musi sprawdzi� czy poł�czenie miejsca pracy z ziemi� nie powoduje 
�adnych problemów lub nie pogarsza warunków bezpiecze�stwa dla obsługi i urz�dzenia. 

• Ekranowanie kabli w miejscu pracy mo�e zmniejszy� promieniowanie elektromagnetyczne.  
Dla pewnych zastosowa� mo�e to okaza� si� niezb�dne. 
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Instrukcja Instalacji i Eksploatacji 
Przed instalacj� i rozpocz�ciem u�ytkowania tego urz�dzenia nale�y przeczyta� cały ten rozdział. 
 
Lokalizacja i �rodowisko 
Urz�dzenie to mo�e pracowa� w ci��kich warunkach.  Jednak�e wa�nym jest zastosowanie 
prostych �rodków zapobiegawczych, które zapewni� dług� �ywotno�� i niezawodn� prac�, mi�dzy 
innymi: 
 
• Nie umieszcza� i nie u�ytkowa� tego urz�dzenia na powierzchni o pochyło�ci wi�kszej ni� 15°. 
• Nie u�ywa� tego urz�dzenia do odmra�ania rur. 
• Urz�dzenie to musi by� umieszczone w miejscu gdzie wyst�puje swobodna cyrkulacja 

czystego powietrza bez ogranicze� przepływu powietrza do i od wentylatora.  Gdy urz�dzenie 
jest zał�czone do sieci, niczym go nie przykrywa� np. papierem lub �cierk�. 

• Ograniczy� do minimum brud i kurz, które mog� przedosta� si� do urz�dzenia. 
• Urz�dzenie to posiada stopie� ochrony obudowy IP23S.  Utrzymywa� je suchym o ile to 

mo�liwe i nie umieszcza� na mokrym podło�u lub w kału�y. 
• Urz�dzenie to powinno by� umieszczone z dal od urz�dze� sterownych drog� radiow�.  Jego 

normalna praca mo�e niekorzystnie wpłyn�� na ulokowane w pobli�u urz�dzenia sterowane 
radiowo, co mo�e doprowadzi� do obra�enia ciała lub uszkodzenia urz�dzenia.  Przeczytaj 
rozdział o kompatybilno�ci elektromagnetycznej w tej instrukcji. 

• Nie u�ywa� tego urz�dzenia w temperaturach otoczenia wy�szych ni� 40°C. 
 
Cykl Pracy 
Cykl pracy urz�dzenia jest procentowym podziałem 10 minutowego cyklu, przez który mo�na 
spawa� ze znamionowym pr�dem spawania. 
 

20% cykl pracy: 

 
2 minut spawania 8 minuty przerwy 

 
Nadmierne wydłu�enie cyklu pracy urz�dzenia mo�e spowodowa� uaktywnienie si� układu 
zabezpieczenia termicznego. 
 
Podł�czenie Zasilania Sieciowego 
Przed zał�czeniem tego urz�dzenia do sieci zasilaj�cej sprawdzi� wielko�� napi�cia, ilo�� faz i 
cz�stotliwo��.  Parametry napi�cia zasilaj�cego podane s� w rozdziale z danymi technicznymi i na 
tabliczce znamionowej urz�dzenia.  Upewnij si� czy urzadzenie jest odpowiednio uziemnione. 
 
Upewni� si� czy sie� zasilaj�ca mo�e pokry� zapotrzebowanie mocy wej�ciowej dla tego 
urz�dzenia w warunkach jego normalnej pracy.  Dopuszczalna obci��alno�� bezpiecznika i wymiary 
przewodów znajduj� si� w cz��ci z danymi technicznymi niniejszej instrukcji. 
 
Zasilanie z Generatora 
To urz�dzenie nie jest zaprojektowane do współpracy ze spalinowym agregatem pr�dotwórczym. 
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Podł�czenia Wyj�ciowe i opis panelu przedniego 
System szybkozł�czek wykorzystuj�cy wtyki kablowe typu Twist-MateTM jest zastosowany do 
podł�czania kabli spawalniczych.  Wi�cej informacji na temat podł�cze� wyj�ciowych dla metody 
MMA lub TIG mo�na znale�� poni�ej. 
• (+) Dodatnie gniazdo szybkozł�cza:  Dodatni zacisk wyj�ciowy do podł�czenia obwodu 

spawania. 
• (-) Ujemne gniazdo szybkozł�cza:  Ujemny zacisk wyj�ciowy do podł�czenia obwodu 

spawania. 
 

Bester 135i-S / Bester 165i-ST Back view 

  
1 – Pasek do przenoszenie,  2 – Lampka ON/OFF,  3 – Lampka przegrzania,  4 – Wyj�cie “+“, 

5 – Wyj�cie “-“,  6 – Pokr�tło regulacyjne,  7- Przeł�cznik TIG Lift/Scratch (nie dotyczy Bester 135i-
S),  8 – Wł�cznik ON/OFF 

 

 

Regulacja pr�du wyj�cia:  Potentiometr jest u�ywany do nastawiania pr�du 
spawania, mo�e by� u�ywany równie� podczas spawania. 

 
Dioda ON/OFF:  �wieci si� gdy urz�dzenie jest zał�czone. 

 

Sygnalizacja LED zadziałania zabezpieczenia termicznego:  Gdy urz�dzenie 
ulegnie przegrzaniu za�wieca si� ten wska�nik i wyj�cie zostaje odł�czone.  
Normalnie zdarza si� to gdy zostaje przekroczony cykl pracy urz�dzenia.  Nale�y 
wtedy urz�dzenie pozostawi� zał�czonym do sieci �eby wewn�trzne podzespoły 
mogły ostygn��.  Po zga�ni�ciu wska�nika ponownie jest mo�liwa normalna praca. 

 
Przegl�dy Okresowe 
 

 OSTRZE�ENIE 
Zalecamy wykonywanie wszelkich napraw i czynno�ci konserwacyjnych w najbli�szym serwisie lub 
w firmie LE Bester Sp. z o.o.  Dokonywanie napraw przez osoby lub firmy nie posiadaj�ce 
autoryzacji spowoduje utrat� praw gwarancyjnych. 
 

 OSTRZE�ENIE 
Nie otwieraj tego urz�dzenia i nie dokonuj w nim �adnych zmian.  Urz�dzenie musi by� odł�czone 
od zasilania podczas przegl�dów i napraw.  Po ka�dej naprawie nale�y wykona� odpowiedni test. 
 
Obsługa urz�dzenia 
Id� do rozdziału:  Quick-Start (Szybki start) 
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Dane Techniczne 
 

PARAMETRY WEJ�CIOWE 

 Pobór mocy z sieci kW @ 
cykl pracy Napi�cie zasilania Cz�stotliwo�� 

Bester 135i-S 
1,20 kW @ 100% 

230V ± 15% 
1-fazowe 50/60Hz 

1,23 kW @  60% 
4,04 kW @  15% 

Bester 165i-ST 
1,75 kW @ 100% 
2,32 kW @  60% 
5,40 kW @  15% 

ZNAMIONOWE PARAMETRY WYJ�CIOWE PRZY 40°C 

 Cykl pracy (Oparty na 10 min 
okresie) Pr�d wyj�ciowy Napi�cie wyj�ciowe 

Bester 135i-S 
100% 45 A 21,8 Vdc 
60% 50 A 22,0 Vdc 
15% 130 A 25,2 Vdc 

Bester 165i-ST 
100% 77 A 23,0 Vdc 
60% 100 A 24,0 Vdc 
20% 160 A 26,4 Vdc 

ZAKRES PARAMETRÓW WYJ�CIOWYCH 
 Zakres pr�du spawania Maksymalne napi�cie stanu jałowego 

Bester 135i-S 10-130A 63Vdc 
Bester 165-ST 17-160A 57Vdc 

ZALECANE PARAMETRY PRZEWODU I BEZPIECZNIKA ZASILANIA 

 
Bezpiecznik lub wył�cznik 

nadpr�dowy (charakterystyka 
„D”) zwłoczny 

Przewód zasilaj�cy 
Typ wtyku 

(dostarczany z 
urz�dzeniem) 

Bester 130i-S 16A 3 x 1,0mm2 16A / 250V 
Bester 160i-ST 16A/25A (I2>145A) 3 x 2,5mm2 16A / 250V 

 * Dla spawania pr�dem wyj�ciowym I2>145A stosowa� wtyk >16A 

WYMIARY 

 Wysoko�� x Szeroko�� x 
Długo�� (mm) Waga (kg)  

Bester 130i-S 220 x 120 x 280 3,7 IP23S 
Bester 160i-ST 230 x 140 x 310 6,7 IP23S 
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WEEE 
 

P
ol

sk
i 

 

Nie wyrzuca� osprz�tu elektrycznego razem z normalnymi odpadami! 
Zgodnie z Dyrektyw� Europejsk� 2002/96/EC dotycz�c� Pozbywania si� zu�ytego 
Sprz�tu Elektrycznego i Elektronicznego (Waste Electrical and Electronic 
Equipment, WEEE) i jej wprowadzeniem w �ycie zgodnie z mi�dzynarodowym 
prawem, zu�yty sprz�t elektryczny musi by� składowany oddzielnie i specjalnie 
utylizowany.  Jako wła�ciciel urz�dze� powiniene� otrzyma� informacje o 
zatwierdzonym systemie składowania od naszego lokalnego przedstawiciela. 
Stosuj�c te wytyczne bedziesz chronił �rodowisko i zdrowie człowieka! 

 

Wykaz Cz	�ci Zamiennych 
 

Wykaz cz	�ci dotycz�cych instrukcji 
• Nie u�ywa� tej cz��ci wykazu dla maszyn, których kodu (code) nie ma na li�cie.  Skontaktuj 

si� z serwisem je�eli numeru kodu nie ma na li�cie. 
• U�yj ilustracji monta�u (assembly page) i tabeli poni�ej aby okresli� poło�enie cz��ci dla 

urz�dzenia z konkretnym kodem (code). 
• U�yj tylko cz�ci z oznaczeniem "X" w kolumnie pod numerem głównym przywołuj�cym 

stron� (assembly page) z indeksem modelu (# znajd� zmiany na rysunku). 
 
U�yj ilustracji monta�u (assembly page) i tabeli poni�ej aby okresli� poło�enie cz��ci dla urz�dzenia 
z konkretnym kodem (code). 
 

Schemat Elektryczny 
 
U�yj instrukcji dostarczonej z maszyn�. 
 

Accessories 
 

Numer katalogowy Opis 

B
es

te
r 1

35
i-S

 

B
es

te
r 1

65
i-S

T 

K69100-10-3M-B Kabel masowy 10mm2, 3M, 200A, plug 35-70mm2 x  

K69100-16-3M Kabel masowy 16mm2, 3M, 300A, plug 35-70mm2  x 
K69101-10-3M-B  Kabel spawalniczy 10mm2, 5M, 200A,plug 35-70mm2 x  
K69101-16-3M Kabel spawalniczy16mm2, 5M,300A, plug 35-70mm2  x 
K10513-17-4VS Uchwyt spawalniczy TIG z zaworkiem, 4m. o  
K10513-26-4VS Uchwyt spawalniczy TIG z zaworkiem, 4m.  o 

x - w komplecie; o - opcjonalnie 
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QUICK START – STICK (MMA, SMAW) /Szybki Start (Elektroda) 
 

Bester 135i-S / Bester 165i-ST 
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2 

 

3 

 
4 

 

5 
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8 

 

 
 

   
 

 
9 

 

 
 

230V1Ph, 50/60Hz 
Bester 135i-S   16A “D” 
Bester 165i-ST 16/25A (I2>130A) 
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  18

 
QUICK START – TIG / Szybki start TIG 
 

Bester 135i-S 

 

Bester 165i-ST 
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2 3 
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Bester 165i-ST 
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Spare Parts 
 

ASSEMBLY Machine Assembly PAGE NAME 
CODE NO.: FIGURE NO.: A B  

76120 BESTER 135i-S 1   
76119 BESTER 165i-ST  1  
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FIGURE A – Bester 135i-S 
 

 
 
 

Item Part Number Part Name Qty 

1 L15712-14 Machine Cover 1 

2 M22414-6 Euro power Cable with plug Ass-y 1 

3 S26343-1 Water-Proof Switch 1 

4 L15715-5 Rear Panel 1 

5 M22416-2 Fan Ass-y 1 

6 L15713-5 Bottom Plate 1 

7 M22415-3 35-70mm2 Socket with Housing 2 

8 L15716-9-A Water-Proof Cap 1 

9 S28748 Knob Kit 1 

10 M21801-18 Name Plate 1 

11 L15714-4 Front Panel 1 

12 L15716-8-B Front PCB Ass-y 1 

13 L15716-8-A Power System 1 

14 S28411-7 Insulation Piece 2 

15 S28410 Strap and Buckle 1 

16 M22544-2 Handle 1 

17 K69100-16-3M Ground cable with clamp-16mm2, 3m,200A 1 

18 K69101-16-3M Welding cable with holder-16m2, 3m,200A 1 
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FIGURE B – Bester 165i-ST 
 

Item Part Number Part Name Qty 
1 L15712-13 Machine Cover 1 
2 M22414-8 Euro power Cable with plug Ass-y 1 
3 S26343-2 Water-Proof Switch 1 
4 L15715-5 Rear Panel 1 
5 M22416-2 Fan Ass-y 1 
6 L15713-4 Bottom Plate 1 

7 M22415-3 35-70mm2 Socket with Housing 2 

8 L15716-9-A Water-Proof Cap 1 
9 S28748 Knob Kit 1 
10 M21801-17 Name Plate 1 
11 L15714-4 Front Panel 1 
12 L15716-12-B Front PCB Ass-y 1 
13 L15716-12-A Power System 1 
14 S28411-6 Insulation Piece 2 
15 S28410 Strap and Buckle 1 
16 M22544-2 Handle 1 

17 K69100-16-3M Ground cable with clamp-16mm2, 3m,200A 1 

18 K69101-16-3M Welding cable with holder-16mm2, 3M,200A 1 
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G6778-12
A.01

BESTER 165i-ST WIRING SCHEMATIC
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